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Please read this guide. It will help you assemble and operate your new Kenmore vacuum 
cleaner In the safest and most effective way, 

Por more information about vacuum cleaner care and operation, call your nearest Sears 
Parts and Repair Center or the Vacuum Cleaner Help Line listed on the cover of this guide, 
You will need the complete model and serial numbers when requesting information* Your vac* 
uum cleaner's model and serial numbers are located on the Model and Serial Number Plate, 

Use the space below to record the model number and serial number of your new Kenmore 
vacuum cleaner. 

Model Na ^^.^ ^ , 



Serial No, 



Dote of Purchase 



Keep this book and your soles check {receipt} \n a safe place for future reference. 



PACKING LIST 



Your KENMORE VACUUM CLEANER Is packaged with the following parts and components assem* 
bled separately In the carton: 

1 Upright Vacuum Cleaner 1 Pet Handi Mate m 

1 Handle 1 Telescoping Wand 

1 Crevice Tool 1 Use & Care Guide 

1 Combination Brush 1 Repair Parts List 



Bach of the above assemblies are shown In detail Inside the Repair Parts List 
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Vacuum Cleaner Help Line: 
1-877-531-7321 

8*00am-5:00pm EST, M-F 
{US A, and Canada) 



One Year limited Warranty 

When assembled, operated and maintained according to all Instructions supplied with 
the product if this vacuum cleaner falls due to a defect In material or workmanship 
within one year from the date of purchase, return it to any Sears store, Sears Parts & 
Repair Center or other Kenmore outlet for free repair, 



If this vacuum cleaner is used for other than private family purposes, this warranty 
applies for only 90 days from the date of purchaser- 
's warranty covers only defects In material and workmanship. Sears will NOT pay 
for: 

1. Expendable items that can wear out from normal use, Including but not limited to 

filters, belts, light bulbs, and bags, 
2* A service technician to instruct the user In correct product assembly, operation or 

maintenance. 

3, A service technician to clean or maintain this product 

4* Damage to or failure of this product If It Is not assembled, operated or maintained 
according to all instructions supplied with the product 

5, Damage to or failure of this product resulting from accident, abuse, misuse or use for 
other than Its intended purpose, 

6, Damage to or failure of this product caused by the use of detergents, cleaners, 
chemicals or utensils other than those recommended in all instructions suppled with 
the product 

7 Damage to or failure of parts or systems resulting from unauthorized modifications 
made to this product 

Disclaimer of implied warranties; limitation of remedies 

Customer's sole and exclusive remedy under this limited warranty shall be product 
repair as provided herein. Implied warranties, Including warranties of merchantability or 
fitness for a particular purpose, are limited to one year or the shortest period allowed 
by law. Sears shall not be liable for Incidental or consequential damages. Some states 
and provinces do not allow the exclusion or limitation of Incidental or consequential 
dumagBBf or limitations on the duration of Implied warranties of merchantability or 
fitness, so these exclusions or limitations may not apply to you. 

This warranty applies only while this vacuum cleaner is used In the United States and 
Canada. 

This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which 
vary from state to state. 

Sears, Roebuck and Co,, Hoffman Estates, IL 60179 
Sears Canada lm, r Toronto, Ontario, Canada MSB 2B8 



Read alt instructions irt this guide before assembling or using your vacuum cleaner, 



A WARNING; 



Your safety is important to us. To reduce the risk of fire, electrical shock, injury to 
persons or damage when using your vacuum cleaner, Follow basic safety precau- 
tions including the following: 



Use your vacuum cleaner only as 
described in this guide. Use only with 
Sears recommended attachments. 

Disconnect electrical supply before 
servicing or cleaning, out the brush area. 
Failure fo do so could result in the brmh 
unexpectedly starting, causing personal 
injury from moving parts. 

Do not leave vacuum cleaner when 
plugged in. Unplug from outlet when 
not in use and before performing 
maintenance* 

To reduce the risk of electrical shock - 
Do not use outdoors or on wet surfaces. 

Do not allow to be used as a toy. Close 
attention Is necessary when used by or 
near children. 

Do not use with a damaged cord or 
plug, If vacuum cieaner is not working 
as it should, has been dropped, 
damaged, left outdoors, or dropped in 
water, return it to a Sears Service 
Center, 

Do not pull or carry by cord, use cord 
as a handle, close a door on cord, or 
pull cord around sharp edges or corners. 
Do not run vacuum cleaner over cord 
Keep cord away From heated surfaces* 

Do not unplug by pulling on cord. To 
unplug, grasp the plug, not the cord. 

Do not handle plug or vacuum cleaner 
with wet hands. 

Do not put any objects into openings. 

Do not use with any opening blocked; 
keep free of dust, lint, hair, and anything 
that may reduce air flow. 



Keep hair, loose clothing, fingers, and 
all parts of body away from openings 
and moving parts. 

Turn off all controls before unplugging* 

Use extra care when cleaning on stairs. 

Do not put on chairs, tables, etc. Keep 
on floor* 

Do not use vacuum cieaner to pick up 
flammable or combustible liquids 
(gasoline, cleaning fluid, perfumes, etc,}, 
or use In areas where they may be 
present The fumes from these 
substances can create a fire hazard or 
explosion. 

Do not pick up anything that Is burning 
or smoking, such as cigarettes, matches, 
or hot ashes, 

Do not use vacuum cleaner without dust 
bag and/or filters in place* 

Always replace the dust bag after 
vacuuming carpet cleaners or freshener, 
powders, and fine dust These products 
clog the filters, reduce airflow and can 
cause damage to the vacuum cleaner. 
Failure to replace the dust bag could 
cause permanent damage to the 
vacuum cleaner* 

Do not use the vacuum cleaner to pick 
up sharp hard objects, small toys, pins, 
paper clips, etc. They may damage the 
vacuum cleaner or dust bag. 

Unplug before connecting Pet Hand! 
Mare !M , 

You are responsible for making sure that 
your vacuum cleaner Is not used by 
anyone unable to operate it properly, 



SAVE THESE INSTRUCTIONS 

PtopBt assembly and safe use of your vacuum cleaner are your responsibilities. Your 
vacuum cleaner is intended far Household use* Read this Use & Care Guide carefully for 
important use and safety information. This guide contains safety statements vndBr 
warning and caution symbols, 
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It is important to know your vacuum cleaner's parts and features to assure its proper and 
safe use. Review these before using your vacuum cleaner. 



Object 


; Slyfe No, 


Part No, 
in USA 


fart No, 
In Canada 


Exhaust Filter 


EM 


20*86889 


20-40324 


Dust Bag 


0 


20-50690 


20*50510 





-W&mt 
Haider 



Please pay special attention to these hazard alert boxes, and follow any 
instructions given, WARNING statements alert you to such hazards as fire, 
electric shack, burns and personal Injury, CAUTION statements alert you to 
such hazards as personal injury and/or property damage. 



WARNING 

Electrical Shock Hazard 

Do not plug Into the electrical supply 
until the assembly is complete* Failure 
to do so could result in efetrkal shock or 
injury, 



Before assembling the vacuum cleaner, 
check the PACKING LIST* Use this list to 
verify that you have received all the 
components of your new Kenmare 
vacuum cleaner. 



HANDLE 



CAUTION 

Do not overtighten. 

Overtightening could strip the screw 
holes* 

Do not operate the vacuum cleaner 
without the screw in place* 



I ^ emove t | 10 handle screv/ f rom 
body of the vacuum cleaner. 



2« Position the handle assembly as shown 
In the illustration. 

3, Using a screwdriver, tighten handle 
screw. 

NOTE: It may be necessary to adjust the 
handle slightly 



Handfo 
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ATTACHMENT ASSEMBLY 



HOSE AND WAND 

1* Insert the tab on 
the telescopic wand 
into the 'T slot on 
the hose handle. 
Twist the telescopic 
wand to lock In 

2. Place the telescop- 
ic wand in the wand 
holder and route the 
hose as shown, 






Edge 



Telescopic 



3. Snap the 
hose handle 
Into the hose 
holder located 
on the handle 
of the vacuum 
cleaner. 

NOTE: Be sure 
the raised 
edge of the 
hose handle 
rests against 
edge of the 
hose holder* 



4, Rotate the 
hose release 
lever down 
and route the 
hose as 
shown, 

5* Snap the 
hose Into the 
hose cuff on 
the side of 
the vacuum 
cleaner 





Hose 

Telescopic 
Warn! 



Hose 
Release 
Lev&r 



6. Rotate the hose 
release fever 
upwards to lock 
the hose In place. 



A CAUTION 



Do not operate the agitator without fha 
wand properly inserted into the wand 
holder and the host handle properly 
secured In the hose holder 
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PET HANOI MATE™ 

For operation of Pet Hand! Mate 1 * 
separate Use & Care Guide. 



1, Place Pet 
Hand! Mate ?M 
Into the storage 
area, 

2, Rotate the Pet 
Hand! Mote™ 
bock until it 
snaps Into place. 



CREVICE TOOL 



Hand! Mate' 





1* Insert the crevice 
tool into the holder 
on the side of the 
vacuum cleaner as 
shown. 



COMBINATION BRUSH 



1* Insert the 
combination 
brush into 
the holder 
on the back 
of the 
vacuum 
cleaner as 
shown, 



Combination 
Brush 




POWER CORD 



1* Make sure that cord hook Is In upright 
position as shown* 

2, Wrap power cord loosely around cord 
hook and carry handle, 

3„ Lock power cord plug onto the power 
cord,, 



WARNING 

Electrical Shock and Personal Injury 
Hazard 

Wrapping the cord too tightly puts stress 
on the cord and can cause cord damage. 
A damaged cord is an electrical shock 
hazard and could cause personal Injury or 
damage. 




C&rry 
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OPERATING INSTRUCTIONS 



ACAUTION 



Moving parte! To reduce the risk of personal injury, 
DO NOT touch the agitator when vacuum cleaner is 
on* Contacting the agitator while It is rotating can 
cut, bruise or cause other injuries. Always turn off 
and unplug From electrical outlet before servicing. 
Use caution when operating near children, 





POWER CORD 




1. Turn the quick 
release upper 
cord hook to 
either side and 
down to release 
the power cord. 



A WARNING 



To reduce the risk of electric shock, 
this vacuum cleaner has a polarized 
plug (one blade is wider than the 
other), 

The plug will fit in a polarized outlet 
only one way. If the plug does not fit 
fully in the outlet, reverse the plug, If 
if still does not fit, contact a qualified 
technician to install the proper outlet* 
Do not change the plug in any way. 



2. Detach the 
power cord plug 
from the power 
cord and pull the 
cord off the 
quick release 
upper cord hook. 



3, Be sure the power cord is locked into 
the locking notch of the upper cord hook. 




4. Plug the polarized power cord into a 
120 Volt outlet located near the floor 



A WARNING 



Personal Injury and Product Damage 
Hazard 

* When any abnormality/failure occurs, 
stop using the product immediately 
and disconnect the power plug. 

DO NOT use outlets above counters* 
Damage from cord to items in 
surrounding area could occur, 



5. To store cord, turn vppBr cord hook to 
the up position, then wrap cord loosely 
around quick release cord hook and 
carrying handle. 



WARNING 

Electrical Shock And Personal Injury 
Hazard 

Wrapping the cord too tightly puts stress 
on the cord and can cause cord damage, 
A damaged cord is an electrical shock 
hazard and could cause personal injury 
or damage, 
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Release the handle by pressing down on 
the handle release pedal with your foot 
and pulling back and dawn on the handle 
with your hand* 

Nate: The agitator does not rotate when 
the vacuum cleaner Is In the upright posi- 
tion* 




OFF/FLOOR/CARPET SWITCH 



To start the vacuum cleaner, slide the 
OFF/FLOOR/CAR PET switch from the OFF 
position to the FLOOR or CARPET position 



CAUTION 

Refer to your carpet manufacturers 
cleaning recommendations- Some more 
delicate carpets may require that they 
be vacuumed with the agitator turned 
off, to prevent carpet damage. 



To stop the vacuum cleaner, slide the 
ON/FLOOR/CARPET switch to the OFF 
position* 



CAUTION 

Do not allow vacuum cleaner to remain 
In one spot for any length of time when 
the agitator is turning. Damage to car* 
pet may occur. 




OFF * turns both 
suction and 
brush motors off* 

FLOOR *■ turns 
on the suction 
motor only. In 
this position the 
brush assembly 
does not 
revolve* Use 
this setting for cleaning hardwood and tile 
floors and when any attachments (tools) 
are used. 

CARPET » turns on both the suction and the 
brush motors. 

Note** The agitator does not rotate when 
the vacuum cleaner is In the upright posi- 
tion. 
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PILE HEIGHT SELECTION AND SETTING 



To select a pile heigh! setting: 

Turn off vacuum cleaner. Select a pile 
height setting by tilting the cleaner back 
until the front wheels are lifted slightly 
off the floor. 

Slide the adjustment fever to the correct 
setting, 

There ore four (4) pile height settings on 
the vacuum cleaner. Use the LOW setting 
for most low-pile carpets and bare floor 
cleaning (with agitator OFF), and the 
HIGH setting for high-pile carpets like 
shag carpet, scatter rugs, etc. Use the 
other settings as needed for carpet 
heights in between. 



PiteHefght 




A CAUTION 



Do not allow vacuum cleaner to 
remain In one spot for any length of 
time when the agitator h turning* 
Damage to carpet may occur. 



CHECK BAG INDICATOR 



When the vacuum cleaner is running with 
normal air flow, the light on the CHECK 
BAG Indicator Is off The light comes on 
whenever the airflow becomes blocked. If 
that occurs, check the disposable dust bag, 
motor safety filter and other possible clog 
locations shown in CLOG REMOVAL 

NOT& ft is normal for the CHECK BAG 
Indicator to come on when using certain 
attachments, due to reduced airflow 
through attachment No maintenance Is 
required* 
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ATTACHMENTS 



CAUTION 



DO NOT use the hose when vacuum cleaner 
handle is lilted back Into the floor cleaning 
position. 

Always return the vaccum cleaner to the 
upright position before using the hose and 
attachments* 

Failure to do m may result in overheating of 
the agitator motor and can cause the thermal 
protector to trip 



TO USE ATTACHMENTS 

!» Place the vacuum cleaner In the 
upright position* 

2« Remove the hose handle and wand by 
removing hose handle from hose holder 
and lifting up* 



Hose 
Holder. 



Hose 




3. Use attachments as needed. See 
ATTACHMENT USE TABLE 



FOR ADDITIONAL REACH 



Rotate hose 
release lever 
down to release 
hose for 
maximum hose 
reach, 




A CAUTION 



When using attachments, be careful not !o 
overoxlond the stretch hose when reaching* 
Trying lo reach beyond the hose stretch 
capability could cause the vacuum cleaner 
to tip over. 



A CAUTION 



DO NOT pull the vacuum cleaner around 
the room by the hose*, Property damage or 
personal injury could result 




TELESCOPING WAND 



1* The wand length 
is adjustable and 
requires no 
assembly, To adjust, 
simply push down 
on the wand handle 
and slide the upper 
wand to the desired 
height 

2* Extend wand to 
desired length. 



COMBINATION BRUSH 

The combination brush can be attached 
directly to the wand, 

Brush- 



■Combination 
Brush 

Brush 
Holder 



Use the brush holder without the brush 
for greater suction on furniture cushions 
or stairs. 

Use brush holder with brush for cleaning 
loose surfaces such as drapes. 
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ATTACHMENT USE TABLE 



CLEANING AREA 



ATTACHMENT 



Furniture* 



Between 
Cushions* 



Drapes* 



Slairs 



Wafts 



CREVICE TOOL 



COMBINATION BRUSH ** 



PET HAND! MATE™ 




^ = Applicable 

* Always clean attachments before using on fabrics* 

** Use the brush holder without the brush for greater suction on furniture cushions 
or stairs. Use brush holder with brush for cleaning loose surfaces such as drapes- 



VACUUM 



Carpet edges 

Guide either side or the front of the 
nozzle along the wall baseboard, 

Stairs 

Set handle in full upright position. The 
agitator stops rotating automatically. Use 
the crevice tool, combination brush or Pet 
Handi Mate™. 

Unit Tipping 

When using the attachments keep the 
extension hose release lever in the iocked 
position when possible. This helps to keep 
the vacuum cleaner from tipping over 
when stretching the hose. If additional 
hose Is needed then unlock the release 
lever and pull out additional hose. Use 
caution not to tip over vacuum cleaner, 



A WARNING 



Personal Injury Hazard 
Use care if vacuum cleaner is placed on 
stairs. If it falls, persona! Injury or prop- 
erty damage could result. 



For best cleaning tb&uUs, keep the airflow 
passage clear. Unplug the vacuum 
cleaner From the outlet before checking. 

See CLOG REMOVAL section of this Use 
& Care Guide., 
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A CAUTION 

Always return the vaccum cleaner to the 
upright position before using th& hasa and 
attachments, Failure to do so may result in 
overheating of the agitator motor and can 
cause the thermal protectors to trip. 



MOTOR PROTECTION SYSTEM 

Thermal Protector - Suction IVtotar 
This vacuum cleaner has a thermal 
protector which automatically trips to 
protect the vacuum cleaner suction motor, 
if a dog prevents the norma! flow of air 
to the motor, the thermal protector turns 
the motor off automatically. This allows 
the motor to coal In order to prevent 
possible damage to the vacuum cleanen 

Thermal Protector * Agitator Motor 

This vacuum cleaner has a thermal 
protector which automatically trips to 
protect the agitator motor. The thermal 
protector turns the motor off 
automatically. This allows the motor to 
cool in order to prevent possible damage 
to the vacuum cleaner. 



Check for and remove clogs, and replace 
bag If necessary. See CLOG REMOVAL 
section. Also check and replace any 
clogged fillers, Wait approximately 40- 
50 minutes before restarting vacuum 
cleaner, 



To reset thermal protector: Turn the 
vacuum cleaner off and vnphg the power 
cord from the outlet to allow the vacuum 
cleaner to cool and the thermal protector 
to reset 
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WARNING 

Electrical Shock And Personal Injury 
Hazard 

Disconnect electrical supply before per- 
forming maintenance to the vacuum 
cleaner. Failure to do so coutd result in 
electrical shock or personal Injury from 
vacuum cleaner suddenly starting. 



AGITATOR OVERLOAD 
PROTECTOR 

The agitator has buiIMn protection 
against motor damage should the 
agitator jam. If the agitator slows down 
or stops, the agitator overload protector 
shuts off the agitator motor, The vacuum 
cleaner suction motor will continue to run. 




To correct problem? Turn off and unplug 
vacuum cleaner* remove obstruction, 
then press AGITATOR RESET BUTTON 

NOTE A MINIMUM OF 20 SECONDS 
NEEDS TO PASS BEFORE RESETTING 
OVERLOAD. 

If the problem persists, have the 
vacuum cleaner serviced by a Sears or 
other qualified technician* 
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Always follow all safety precautions 
when performing maintenance to the 
vacuum 
cleaner. 



JJ^ WARNING 



Electrical Shock And Personal injury 
Hazard 

Disconnect electrical supply before 
servicing or cleaning the vacuum 
cleaner, Failure to do so could result in 
electrical shock or personal injury from 
vacuum cleaner suddenly starting. 



VACUUM CLEANER STORAGE 



Gather the cord 
and wrap it 
loosely around 
the upper and 
lower cord 
hooks. Lock 
power cord 
plug onto the 
power cord. 

Store the vacu- 
um cleaner in a 
dry, Indoor 
area, on the 
floor with the 
handle locked 
In the upright 
position* 



Fawar Cord 



Cord Hook- 




A WARNING 



Electrical Shock And Personal Injury 
Hazard 

Wrapping the cord too tightly puts stress 
on the cord and can cause cord damage, 
A damaged cord is an electrical shock 
hazard and could cause personal injury 
or damage* 



CLEANING EXTERIOR AND ATTACHMENTS 



Unplug cord from wall outlet 

Clean exterior using a clean, soft cloth 
that has been dipped in a solution of mild 
liquid detergent and water, then wrung 
dry, DO NOT drip water on vacuum 
cleaner. Wipe dry after cleaning, 

To reduce static electricity and dust build* 
up, wipe outer surface of vacuum cleaner 
and attachments. 



Wash attachments In warm soapy water, 
rinse and air dry* Do not clean m 
dishwasher* 



CAUTION 

Do not use attachments if they are wet, 
Attachments used in dirty areas, such 
as under a refrigerator, should not be 
used on other surfaces until they are 
washed, They could leave marks. 
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DUST BAG REPLACEMENT 



A WARNING 



Always unpfag power cord from electrical 
outlet before performing maintenance to the 
vacuum dewier* 



TO REMOVE DUST BAG 



Oust Bag 
Cover Latch 



h Pull on the 
dust bag caver 
latch located 
on the side of 
the dust bag 
coven 



NOTE: This unit has a bag safety stop 
which prevents cover from closing if bag 
is missing or not properly installed* Do 
not pull on the bag safety stop when 
removing/installing the dust bag. 





Bag 

Safety Stop 
Bag Cottar 



Bust Bag 



3* Throw away 
the used dust 
bag, Do not 
reuse dust bag, 

4. Check the 
dust bag holder 
and the motor 
safety filter for 
dirt or clogs. 



2 Grasp the 
dust bag collar 
arid pull 
gently; 
carefully 
removing the 
dust bag from 
the dust bag 
holder, 



Dust Bag 
Holder 



Dust Bag 
Chamber 




Motor 
Safety 
Filter - 



A CAUTION 



NEVER REUSE A DUST BAG, Very fine 
materials, such as carpet freshener, 
face powder, fine dust, plaster, soot, 
etc* can clog the bag and cause It to 
burst before it is full Change bag 
more often when vacuuming these 
materials. 



Sttfety 
Sea/ T&b 



TO REPLACE DUST BAG 



!, Unfold the 
new dust bag, 
Fold the safety 
seal tab on the 
new dust bag 
away from the 
opening that 
fits on the bag 
support 



Note: See PARTS AND FEATURES for 

Bag number, 



2. Push dust bag 
collar op&nlng 
completely over 
the dust bag holder 
as far as it will go. 





3. Tuck the bag into 
the dust bag 
chamber Be sure 
the bottom and 
sides of the dust 
bag are completely 
within bag cavity 
prior to closing the 
bag cover, 





4. Close the bag 
cover, You will 
hear a distinct snap 
when cover Is 
securely closed. 

Check to see that 
the dust bag Is fully 
placed in the bag 
chamber. 



NOTE: If bag is not installed or not 
installed properly the bag safety stop 
prevents the cover from closing. 
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MOTOR SAFETY FILTER CLEANING 



WARNING 

Electrical Shock Hazard 

Unplug power card from electrical outlet. 

Do not operate the vacuum cleaner 

without the motor safety Filter. Be sure the 

filter h dry and properly installed to 

prevent motor failure and/or electrical 

shock. 



MOTOR SAFETY FILTER 

Check motor 
safety filter 
frequently and 
clean when dirty. 

Remove the dust . ■ 

bag os outlined In )>\. j 

the DUST BAG filter Caver™ 

REPLACEMENT Motor Safety] 

section, F/tfer^ 




If the filter, located in the bottom of the 
dust bag chamber, is dirty, remove it by 
pulling forward out from und^r the ribs, 

Wash the foam filter in warm soapy 
water, rinse and dry thoroughly by 
squeezing the filter in your hand and 
letting it air dry. 

DO NOT wash in the dishwasher, 

DO NOT Install damp. 

Replace the foam filter by sliding it back 
Into place under the ribs in the dust bag 
chamber. 

Replace the dust bag as outlined in the 
DUST BAG REPLACEMENT section. 



EXHAUST FILTER REPLACEMENT 



The HEPA exhaust filter must be replaced 
when dlrry* It should be replaced 
regularly depending on use conditions. 

The filter CANNOT be washed as It will 
lose its dust trapping ability, 

Note: See PARTS AND FEATURES 
for the exhaust filter number* 



T. Remove 
exhaust filter 
cover by 
pressing the 
release tab on 
the cover and 
rotating out 
from vacuum 
cleaner. 

2* Remove the 
filter cartridge 
from cover, 




3, Place new filter cartridge into cover 
making sure that airflow arrow on side of 
cartridge points into cover. 

Place foam sea! of filter against the 
vacuum cleaner body, 

Exhaust 

Cover 

Vacuum Cteamr 
Body— 




■*■•* — Exhaust 



4, Replace the exhaust filter cover by 
placing bottom tabs In slots and raising 
cover up until it snaps into place 
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Dust Bag 
Cover 



To reinstall or replace dust bag cover, 

1* Align dust bag cover hinge pin with 
hinge pin hob In dust container, 

2* Rotate dust bag cover into place, 

3. You should hear a noticeable click 
when hinge pin snaps Into place, 




To maintain efficient cleaning, the agita- 
tor must be kept free of carpet fiber, 
string, or hair build-up. After every 7 to 
ID uses, unplug and turn vacuum cleaner 
over and check agitator for fiber and 
hair build-up* 

Use scissors to remove any build-up 
entangled around the agitator. 




Always follow all safety precautions when 
performing maintenance to the vacuum 
cleanen 



A WARNING 

Electrical Shock Or Personal Injury 
Hazard 

Disconnect electrical supply before 
performing maintenance to the vacuum 
cleaner* Failure to do so could result In 
electrical shock or personal Injury from 
the vacuum cleaner suddenly starting* 



If the vacuum cleaner does not seem to 
have adequate suction, first check if the 
dust bag Is full or if a filter Is clogged* 
See DUST BAG REPLACEMENT section. 

If the dust baa and filter areas are free of 
clogs, check the extension hose. 
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TO REMOVE CLOG FROM HOSE 



1. Rotate the extension hose release lever 
counter-clockwise to release extension 
hose. 




2. Remove the lower end of the extension 
hose from the wand holder by grasping 
the hose collar, twisting, and pulling 
straight up, 

3, Plug in the vacuum cleaner and turn it 
on, 

4* Stretch the extension hose to maximum 
length and then allow the hose to return 
to Its natural length* 




5, Re-Insert the hose into the original 
storage position from which it was 
removed, Press firmly to assure 
connection. 



6, Rotate hose release lever clockwise to 
the locked position. 



A WARNING 

Personal Injury Hazard 

DO HOT place hands or feet under- 
neath the vacuum cleaner at any 
time* 



If the dust bag, filter areas and the hose 
areas are free of clogs, disconnect the 
nozzle hose from the wand holder and 
check the nozzle for clogging, 

Clean the agitator according to the 
Instructions m the AGITATOR CLEANING 

section. 

Return the vacuum cleaner to the upright 
position before plugging into an electrical 
outlet 
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Review this table to find do-it-yourself solutions for minor performance problems* Any 
service needed, other than maintenance described in this Use & Care Guide, should be 
performed by a Sears or other qualified service agent 



WARNING 

Disconnect electrical supply before performing maintenance to the vacuum cleaner. 
Failure to do so could result in electrical shock or personal injury. 











Vacuum cleaner 
won f t run 


h Unplugged at wait outlet 

2 Tripped circuit breaker/blown fus* 

at household service pond, 
3- Thermal protector Hipped* 

A, Defective wad outlet 


1, Plug in firmly, s&tact the 
desired setting on the touch 
control, 

% Reset circuit breaker or replace 
fuse 

3, Allow vacuum cleaner to cool 
40-50 minutes, 

4, Check with a good appliance or 
lamp Have outlet properly 
serviced* 


1 

■ 

";' 
" : - 




Poor job of dirt 
picli-up- 


1, Full or clogged dust bag, 
% Wrong pile height setting, 

3, Worn agitator* 

4. Clogged nozzle or bag holder 

5- Clogged hose. 

64 Hole in hose. 

7* Hose not Inserted fulty^ 

8, Motor protection system 
activated,, 

9. Dirty filters. 


1, Change bag, 

2, Adjust setting , 

3, Replace agitator* 

A, See ClOG REMOVAL 

section of this Use & Care Guide- 
5,. Check for clogs, 
6. Replace hose. 
7» Insert hose fully- 
$. Check for clogs, 

9. Clean or change motor 

safety filter and exhaust filter. 




Vacuum cleaner picks 
up moveable rugs or 
pushes too hard. 


t Wrong plfa height setting- 


1. Adjust setting. 


Agitator does not 
turn. 


t Handle in full upright position, 

2, Agitator overbad tripped. 

3, Thermal protector tripped. 


h Move handle from upright 
position, 

2* RmBt agitator overbad protector, 
3* Allow vacuum cleaner to cool 
40-50 minutes, 


Airflow restricted 
with attachment use? 
sound changes^ 


t. Attachment use restricts air flow* 
Z New carpet fuzz clogged air path 


1 Check attachements for fuzz, 
Hnt, pet hair or other debris. 
, 2. Clean out hose, See CLOG 
REMOVAL section of this Use & 
Care Guide. 



Vacuum Cleaner Help Line; 
1-877-531-7321 

8:00am~5:00pm EST, M~F 
(U,S<A, and Canada) 
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Master Protection Agreements 

Congratulations on making a smart purchase, Your new K&nmore® product is designed 
and manufactured for years of dependable operation. But like all products, it may 
require preventive maintenance or repair from time to time. That's when having a 
Master Protection Agreement can save you money and aggravation. 

The Master Protection Agreement also helps extend the life of your new product Here's 
what the Agreement* includes; 

B Parts and labor needed to help keep products operating properly under normal 
use, not just defects, Our coverage goes well beyond the product warranty, No 
deductibles, no functional failure excluded from coverage — real protection* 

0 Expert service by a force of more than 10,000 authorized Sears service 

technicians, which means someone you can trust will be working on your product 

ffl Unlimited service calls and nationwide service, as often as you want us, whenever 
yoti want us. 

13 H Na-lemon n guarantee — replacement of your covered product If four or more 
product failures occur within twelve months, 

0 Product replacement if your covered product can't be fixed* 

El Annua! Preventive Maintenance Check at your request - no extra charge. 

El Past help by phone - we call It Rapid Resolution - phone support from a Sears rep- 
resentative on all products* Think of us as a "talking Use & Care Guide,'* 

S Pawer surge protection against electrical damage due to power fluctuations. 

Bf $250 Food Loss Protection annually for any food spoilage that is the result of 
mechanical failure of any covered refrigerator or freezer. 

E Rental reimbursement if repair of your covered product takes longer than 
promised, 

(2 10% discount off the regular price of any non*covered repair service and related 
Installed parts. 

Once you purchase the Agreement, a simple phone call is all that it takes for you to 
schedule service. You can call anytime day or night, or schedule a service appointment 
online. 

The Master Protection Agreement Is a risk free purchase. If you cancel for any reason 
during the product warranty period, we will provide a full refund, Or, a prorated refund 
anytime after the product warranty period expires, Purchase your Master Protection 
Agreement today) 

Some limitations and exclusions apply* For prices and additional information In the 
USA, call 1-B00-827-6655. 

* Coverage in Canada varies on some items. For full details call Sears Canada at 1* 
800-361-66o5. 

Sears Installation Service 

Far Sears professional installation of home appliances, garage door openers, water 
heaters, and other major home items, in the IXS.A, or Canada call 1-800-4-MY-HOME®, 
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ANTE5 DE USAR SU ASPIRADORA NUEVA 



For favor bo esta gufo quo b ayudara a aisemblar y operar w oiplradaro nusva de Kanmore en una mcmero md$ segy- 
y ^fectfva 

Pom mas fafatmac\6n acercn dd ctrMado y operocl6n de a»ta ojplrador, tfamo ?i c^rttro ds par lot y servlcki mos cor* 
ztrns o ffamo a h Knea do oyvda a! cliom* so e^cuanlro ort b prlmaro pogino. Cuando pr«gunta por lnformocl6n 
uiled midiHar6 el n&noro do wrle compbto y modsb de b aspirodora que eslon &n b pbca d^ bi nvmsfo? d« modulo 
y ssrlo. 

U$o »f eipacla do absjo poro rsglilror el numero do modeb y ssrfe da su nuavo ospirodora ds Kertmof«. 

I#m&fa d» Modsb 

N0m«FO do Sorio 



fecba de Compro . 



Malaga o$t^ flbro y reclbo an «n lugor ssgwra paro rdfamnefas ftJluros 



USTA DE EMBALAJE 




Su ASPIRADOR KHNMORE so empaca con !a» slgulentss plozas y compon^ntes por separa- 
do: 



1 AspJradora 

1 Ceptlb para sacudlr 

1 Herrambnta para 

1 C^plflo para combfnacion 



1 Pat Hartdt Mare IM 

1 Tubo lebsooplco 

1 Manual uso y cvldada 

1 Llsta d& partes 



Cada uno d« e&tos »nsambbs 8S mostrado dstalladamente en la llsta de pfoxas para 

rBparactdn, 

1 



Lined de ayuda de aspiradora 
1-877-531-7321 

8i00om-5i00pm EST, M-F 
(U.S.A. and Canada} 



GaranHa Hmstada do un ana 

SI esta aspiradora falb par un defecto en sus materiatas o fabricact6n en el pedado de un ano 
desde la fecha de compra, cuando se Instala, maneja y mantlene slguiendo tadm \m 
tnstruccbnes Incluidas con el producto, devuelvab a cualquter tTenda Sears, Sears Parts fit Repair 
Center (Centro de Reparacbnes y Piezas Sears) u a otro dfsidbuidor Kenmore para que reparen 
el aparato de formn gratuita 

Si esta aspiradora se utlHza para otros fbes que no sea uso familiar prlvado, esta garantb es 
vaJida sabrnente durante 90 dfos desde fa fecha de compra, 

Efita garantb cubre excfustvomente los defecfos de materbfes y fabrication, Sears NO pagarai 

1* Los elementos desechables que puedan desgastarse con un uso normal, incluyendo sin 
cardcter excluyente, flltros, correas, lamparas y bolsas 

2, A un tecnbo del servida t^cnlco para que ensene al usuarb a Instabr, rnanejar o mantener 
carrectamente el producto* 

3, A un ticnlco del servbb tecnbo para Ifmplar o mantener este producto. 

4„ DaFtos o averb de este producto si no se ha Instabda, manejada o mantenfdo slgulenda 

fodas las mstrucciones incluidas con el producto, 
5, Daflos o averfa de est© producto origbados par accident©, abuso, uso fncorrecto u uso del 

producto para otros fines disiintos de los bdlcadas* 
6 Danos o averfa de este producto causados por el uso de detergentes, iimpbdores, productos 

qulmlcos o utenstlbs dtferentes a los recomendados en todas las imtrucclones que se bcluyen 

con el producto, 

Z Danos o averfa de las piezas o slstemas causados por modificaclones no autorlzadas que se 
hayart hecho a este producto, 

LimSfacion de responsabilidad de las garantbs irnplfcltas; limitation de remedies 
El unlco y exclusive remedfo del cllente bajo esta garantfa flmltada sera la reparacidn del 
producto segun b bdieado en este document tas garantfas tmpfbifas, incluyendo bs garantfas 
de comercbbHidad o tdoneldad para un propdsito espeeffico, se Itmitan a un ana o el perbdo 
m6s carta permltido por b fey, Sears no sera responsable por danos Incfdentales nl 
consecuenciales. Algunos estados o provlnclas no permiten la exclusion o llmitaclon de dafias 
Incidental©** o cansecuemebbs, nt tlmfracbnes en la duracbn de bs garantbs Irnplbitas de 
comerclabilfdad o Idoneidad, por b que estas exclusions* o Itmltacbnes podrian no aplfcar en su 
case, 

Esta garantb aplica sobmente cuando esta aspiradora se uttllza en Btados Unldos o Canada, 

Esta garantb le otorga derechos legales especiflcas, y usted podrb tener otros derechos que 
varbn en fund6n de cada estado. 

Sears^ Hoebuck and Co., Hoffman Estates, 11 60179 
Sears Canada fnc, t Toronto, Ontario, Canada MSB 2BB 
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Lea lodas las tnstruccbnes en este manual antes de armar o usar su aspiradora. 

▲ADVERTENCIA 

Su seguridad es muy importance pare nosorros. Para rcducir el riesgo de incendio, cheque efectrico, I&s!6ri cor- 
porol o dsnos a! uttar su aspiradora, aclue da acuerdo can las precautions* hmkm de seguridad, entro etlast 

Use su aspiradora solamente como se 
describe an este manual Use solamente 
con las accesorios recomendados par 
Sears. 

Descanecte fa fuente de electricldad antes 
de hacer el serviclo o Ifmpiar el area del 
cepillo. La falta de hacer esto puede 
resultar en el subita arranque del cepldo, 
Causando leslones personales par partes 
en movimlenta. 

No deje la asplradara cuando es!6 
enchufada, Desenchufe del tamacarriente 
cuondo no est6 en uso y antes de hacer el 
serviclo. 

Para reduclr ef riesgo de cheque electrfco 
•* No la use afuera o sabre superficies 
mojadas 

Ho perrotta que se la use coma un juguete, 
Ponga especial atenc!6n cuando es usada 
par o cerca de nfnos. 

No fa use con un card6n o clavija 
danados SI la aspiradora no esta 
trabajando coma debe, se la ha dejado 
caer, dariada, dejada afuera, a valteada 
en el agua, retdrnela a un Centra de 
Servicio Sears, 

No la jale o arrastre del cordon, use el 
cordon como una mantja, cierre una 
puerta sabre el cordon, o tire del cardan 
alrededor de bordes afHados o esquinas, 
No pase la aspiradora sobre el cordon, 
Mantenga el cord6n lejas de superficies 
callentes. 

No desenchufe tlrartdo del cord6n, Para 
desencbufar, tame la clavija, no el cordon, 

No tame la clavija a la aspiradora can las 
manos mojadas. 

No ponga nlngun objeto en las aberturas. 

No la use con ninguna abertura 
bloqueada; mantengafa llbre de polvo, 
hllachas, pela, y cualquier cosa que pueda 
reduclr la circulation del aire* 



Mantenga el pelo, ropas sueltas, dedas, y 
todas las partes del cuerpo fejos de 
aberturas y partes en mavlmlento, 

Apague todos los controles antes de 
desencbufar. 

Use cuidado extra cuando lirnple 
escaleras, No la ponga sobre silbs, mesas, 
etc, Mantengala sobre ei plso, 

No use la asplradara para levantar 
ifquldas Inflamables a combustibles 
(gasaltna, f luldo de limplar, perfumes, etc), 
o la use en areas donde puedan estar 
presentes, Los vapores de estas 
substanclas pueden crear un pellgro de 
incendia o explosion* 

No levante nada que este ardtendo o 
echando humo, tal como dgarrilbs, 
f6sforos, o cenlzas callentes* 

No use fa aspiradora sin la balsa de polvo 
y/a filtros en su lugan 

Sfempre cambie la bolsa de polvo despues 
de llmplar la alfombra, limpiadores a 
refrescantes, polvos, y polvo fine, Estas 
productos obstruyen los filtras, reducen la 
clrculacldn del aire y pueden causar dano 
a la aspiradora. La falfa en cambiar la 
bolsa de polvo puede causar dana 
permanente a la aspiradora, 

No use la aspiradora para levantar 
objetos duros afllados # pequenos juguetes, 
alflleres, sujetapapeles, etc. Eflos pueden 
darlar la aspiradora o la bolsa de polvo. 

Desenchufe antes de conectar el Pet Handi' 
Mate m 

Usted es responsable de estar seguro de 
que su aspiradora no es usada par 
afguten Incapax de operarla 
correctamente, 




GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES 

El armado y uso seguro de su aspiradora son su fesponsabifldad, Esta aspiradora ha sldo dise- 
nada excluslvamente para uso domestico. Lea este Manual da I propietorlo delertldamente, pues 
contlene Inforrnaddn Importante sobre segurldad y uso. Esta guia contlene Informacion sobre 
seguridad debajo de srmbolos de advertlencla o cuidado. 
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Bs Important© corscer fat plezos y ctaracferlslktis d& iu mpfrocfara pctra msgurar su adacuado y seguro, Examfnotas 



Objedo 


Estilo No, 


Pieza No, 
en USA 


Ftexa No, 
en Canada 


Fillro cte escape 




20*86889 


20-40324 


Bolsa para polvo 


o 


20*50690 


20-50510 



Mango 



tnterrttptor 

OFF/FLOOR/CARPET- 



indicator d& 
CHECK BA& 



Mangtwra 

CepHIa do 
cornbinatfdn 



Cubfarto de fiitro 
(FUtra da mcap& 
(dentro) 



Palanca de 
tfberacfon da 
la monguem 

Numuro de 
modelo/serie 




Sufatador 
superior 
dB liboracidn 
r£ptda 
dat cordon 



Pat 

Hand! Mate' 



Mango para 
tra nsportar^^^^ 



Cttbteria da 
!a Msb 



Mango para 
mangwra 

Bot&n da 
raajusta d® 
sobrecarga 

AjustB da alfrombra 



Pr&i&vtor da 
mtwbtes 



Harramianta 
da handlduras 




Padat da 
Hberaddn 
do! mango 



Boqitltfa 



Porta tuba 



A 



A 



For favor ponga alenddn especial a las cuadros qui* b alertaran d& posibtas pellgras 
Adverlencbt Eite Informadon te atartara da pellgro de fuego, choquts ebcfricos, qtmmadas y 
Issfones, Cuidado: EsJe tnfermadon |e alerlara de peligros camo lesforte* y danos de 
proptedad- 



INSTRUGGIONES DE ENSAMBLE 



Aadvertencia 

Pefigro d& lesion personal y dano af producta 

No conecte la asplradara hasfa que termine 
dtf armaria, De lo conirarto podna causar un 
choque olectrico o lesion corpora!. 



Antes da armar fa asplradara, wise la LISTA 
DE ErMBALAJI, Uss asta \hta para verlffcar 
qus ha recibido todos fcs compon»nt8$ «u 
nusva asplradoro Konmore. 



MONTAJE DEL MANGO 



CUIDADO 



Na apriete demasiado el torniffo 

Si \o apricta demasiado podrfa orruinar ios 
orificios para el fomlllo. 

No opera la aspiradora sm tensr inslafado el 
lomillo. 



1, Remover el tormllb del mango que *e 
encuenlra en la parte superior do la aspl- 
radara,, 

2, Coloque el mango como se ve en el dta- 

gramar 

3, Apriefe el lornfHo con un destornillador 

NOTA: Gtifza sea nacGsarlo ajustar un poco el 
mango* 



Mango 




MONTAJE DEL ACCESORIOS 



MA NGU ERA Y TUBO 

1- immtm ©I porno del 
lubo on \u% ranuro* T dol 
mango do b manguora- 
Dovucilci a el tubo para 
hasla quo atom 

2, Colocar c| tubo 
!ofosc6p!co en ol porta 
tubo y cotoquo la 
manguora como so muos- 
Ira 



Mango 
mangeura— 



Tubo 

tefesGopica*. 



% \mmim q\ mango do la monguora en la soporto 
para manguora focal Ixada on o| mongo do !a 
manguera* 



NOTA: 
Aseguroso do 
lovantar la orllb 
dol mtmgo do la 
mangos ra* 
Oescansolo sabre 
el soporto para 
to martguora^ 




Mango 
pan? matfgtferai|r~T~ 



4, Rotor o! 
ffborador do |a 
man guar a had a 
abajo y cafoque la 
monguora como 
do muestra, 

5. Inserter la 

mangy era en ta 
baqtrllla do ta 
monguora on ol 
tado do la 
etiplradora* 



Soparte para 

Mango para 
manguera 

Boqultta do fa 

Mmgmm 
Tubo 

Porta 
tubo 

Uh&mdor 
do Is 

mmgmm 





6, Roto e! It bora dor do 
la martgtfora hacla 
arriba para asogurar la 
manguerd o! su lugar 



^CUIDADO 



No use e[ agitador sin el tubo 
fofesc6plco InBerfado apropiadamante 
donlro dial porta tubo y la manguara 
a&ogurada apropiadamente &n el 
sujafador de la manguera. 
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PET HAND* MAT! 1 * 

Para Qp&rar el Pot Hanell Mate tM vea sw 

earrespondJonto Mongol del Operador 



HandiMate* 



1 Cab que el Pel Handf 
Mate™ ert al 6rso para 
qumdar 

2, Rotar el Per Handl 
MaM**** hosta que esto 
qwsde ffjo &n su lugar 



HEHRAMfENTA PAHA HEMD1DUHAS 





V fnsette el 
harramfertra para 
hercdidt/ras on el 
conlcnodor do (a 
asplradora coma $e 
muestra. 



COTLLO COMBiNACfdN 



t Insert© el 
cepllla df? 
combfnad6n en 
el contenedar de 
airas de ta 
aiplradara coma 
so nwestra. 



Coplih para 




CORDON ELECTRICO 



1 Asegurese do que el sujetador supeHar del cor- 
don de liboracldn raplda Re encuentre en postcldn 
hada arriba 

2 Enrolls ©I cordon elect* Ico alradedor del gancho 
de Nboraci6n rapTda del cordon y ta manija para 
transporter 

3. Presfone la ranura del enchufe sabre ©I cordon 



Aadvertenga 

Choque electrico y Poligro de danos personates 

Enrollar el cardan muy oprelado pone estres 
en el cordon y puode causar que esfe de darte, 
tfn cordon demado e$ un peltgro d& choque 
electrico y puede causar danos personales. 



Cordon 



SuJ&tndor cfe 
tibsmcfdn 
ntplda tt%t 
cord6n 



Mango para 
ir&nsipartar 
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J^CUIDADO 



iParfes en rnovimienta! Para reducir el riesga de 
danos corporale$ r no toque el agltador cuando la 
aspiradora esfa encendida. El tocar el agitador mientras 
que esfa girando puede cartar f conhistonar o causar 
otras lesiones. Siempre desconecte del fomacorriente 
antes de dar mantentmtento, 
Tonga culdado a( aspirar cerca de ninos. 




CORD6N ELiCTRICO 




1. Gire el sujeta- 
dor del card6n 
hacia abajo para 
Hberar el cordon 
eliclrfco* 



ADVERTENCIA 

Peligro de lesfdn personal y dario al pro* 
ducio 

• Para reducir el rtesgo de cheque elec- 
trice, esfa aspiradora cuenfa con una 
clavija polartzada (una de las contac- 
ted es mas ancho que el atra)* 

* La clavija solo puede introducirse de 
una manera en el enchufe* SI la clav- 
ija no cabe bien en el enchure, mvier- 
tola. Si aun no cabe, Home a un elec- 
tricl&fa para que instate un enchuFe 
corrector No affere la clavija de 
nmguna man era. 



2« Desprenda el 
enchufe del 
corddn efectrico 
y quite el cord6n 
del sujefador 
superior, 



Cordon 
&t&ctrfco - 




3„ Este" segura de que el cordon electrico 
se mantiern fljo en la hendldura de 
fijaclon del gancho. 



4, Conecte el cord6n electrico polarizado 
en un enchufe de 120 voltlos que se 
encuentre cerca del piso* 



ADVERTENCIA 

Peligro de lesion personal y darto al 
producto 

• Cuando alguna anormalidad/desper- 
fecto ocurra, pare de usar el producto 
inmediatamente y desconectelo del 
toma tarriente. 

NO use los enchufes localtzados sobre 
los muebles, Los objefos cerca nos podri- 
an resultar danadas. 



5. Para guardar el cordon, giro el 
sujetador del cordon hacia arriva y 
enredeb. 



ik ADVERTENCIA 

&qu 
sale 



Cheque electrico y Peligro de danos per- 
sonates 

Enrollar el cordon muy apretado pone 
estres en el cordon y puede causar que 
e&fe se done, Un cordon dnnado es un 
peligro de choquo electrico y puede 
causar danos personates, 



DESPRENDIMIENTO DEL MANGO 



Ubere q\ mango pisando el pedat do liberation y 
Hrondo dol mango hacfa abajo con la mono, 

Nolai El agltador no gfrara cuanda la asplmdoro 
m posteion vortical 



Ajtwt® ti& 




INTERRUPTOR OFF/PISO/AUFOMBRA 



Para arrancar b aiplradora, dmik® of taterrupJor 
OFF/PISO/ALFOM&RA dosd* la poslcion OFF a b 
poslct6n PiSO d AlFOMBRA, 



ACUIDADO 



Ren^rcsft a las rocomondacbnes de las fabricate* d& 
su atfombra pom $a iimpi&in. Algunat a Umbras m&& 
defteadas pued*m mfwrir qua «rtm asplrada* can s! 
nglladar apag«tlo f paro prevertir dcma a la ofbmfera. 



Part* parar b mplmdota, dosfic© bI interrupter 
OFF/PISO/AIFOM&RA « fa poi(d6n OFF, 



J^CUIDADO 



No pormlta qutf la mpkadom eslo on tin sola 
Itigor durante ntrtgur* tferopo cuanda el agHador 
osla rofando. So puode danar la alfombra. 



OFF [Apagctda) - 
Apaga la sucdon y 
a! agHador motor™ 
izada. 



interrupter 




Ventmn del 

so/actor- 

FLOOR i?ht>) - 
haco andar el 
molar do succlan 
sobment^ Ert esta 
pojkl6rt &\ monfaja 
del cepltb no da vudias , Esfa position debo sar 
usada para f Imp far pboi do mad era dura y a^ubjD* y 
cuanda no usart accesorlos (horramforMas), 

CARPET (Alfombra) * hace arsdat ambos motors^ al 
de sifcc16n y ®\ dal cepflla 

Nato* £1 agHador no gfrara cuanda la mpkadora 
esta cm po«tki6n vortical 



AJUSTE Y SELECCI6N DE NIVEL DE PELO DE LA ALFOMBRA 



Para solcccionar un ajusto do ntvuf dt» polo dc? to 
alfombrai 

Apatjuo to asptradora* SoI&ccIdro on rtlvat da ajosto 
TncHnartdo to asplradora hctcla alr6s hasla quo tat 
ruodas dotorUoras esten im poco dostpegadaa dol 
pba, 

Doslico la patonca do ajwste da ntvol de peto do la 
alfombra a fa poslcton de*oada 

Hay euatro f4) pas Icfonos do a}u*to d& aflura or* to 
asplradora, Uso to pa»iri6n LOW para ia mayarto 
do affombras y suetos Iteos {con o| aajtador OFF}, y 
fa posfdan HIGH para affambras do fibres tor90$ o 
ubundotm t tapotos pc?quonos, die. Utillco Ids ofros 
ajustos coma sea nocesarlo para las dllerentes 
altera* de to alfambra. 




^CUIDADO 

No dbje p&rmanecer la aspiradord en uit *ofo lunar 
dura ule- nlng&n ImrnpD eyando el oalJcdor nsfa rolnndo 
Se pmiaf danar la alfombra 



1NDICADOR DE CHECK BAG 



indlcadorde 
CHBCK BAG 




Cutmda la tmtdod osfa trabajonda can vn ftuja de aire 
normal, to lux on Indlcador do CHBCK BAG esta apa- 
gada, En tuafqul&r momertto quo Hujo do aire ©s 
mstrlnajdo to tux onclerida SI osfa oeurm, rovHo la 
boha ds! pafvo, el Irttro do sagurldad al motor y otro* 
fugare* con poilblo* bfaqwoos mostradot on COMO 
SUM1NAR RBIDUOS DE BASUSA £N LOS CONDUC- 
T0S„ 




Nofm Es normal quo o| Indlcador da boba Item* so 
active cwando $0 otlflzari tlorto* accosortos doblda a to 
mduccldn do afro. No os rttfcesarto nlngCm 
mariforifmJerHa 



ID 



ACCESORIOS 



ACUIPADO 



NO USi fa monguera cuando el mango do la 
mpimdora esle en po&idon horizontal de 
lirnpleza en piios 

Siempre regrese la aspiradora a la positron 
vortical antes do usar la mnh^uera y las 
accesorms. 

Esfa puedt* tausar que d profoctor formal $*» 
active 



PARA U5AR ACCESORIOS 

1 Cobcar b aspiradora en posld6rt vertical 

2< Para removsf b mangu&ra y el tuba da b 
ajplrodora Jabndo hoc la arrlbo ©I mango d<* b 
baqullb do b rn angora, 



Boquiita do 
/a manguem 




3 Use* bs aecesorbs do acvardo a coma bs noc6itlf&, 
Var b tabfa de USD DE ACCESORIOS. 

PARA UN ALCANCE ADIOONAL 



Giro hacla obajo 
b pabnca do 
IHba radon de b 
man out* ra 

axpansfbb si Ps/anca do 
noc&sfla maxima Hbcracion 
afcance, roa»ffift?rt 




ACUIDADO 



Cuando u&& bs accesorios, tenga tuldado do no 
oaltrar doma&bdo fa mcmgucra expansible para 
Iralar do alecmiar mm lejos. Si trata do osttrar la 
mongupra mas do lo dfrbido, padria cnusar quo la 
aspiradora so vonga abajo. 



ACUIDADO 



NO Mro de la asplradsra par la mangutm* on b 
hablladan, Padrlan ocurrir dafia* a ro& pcrlenen- 

CtUti. 



TUB0 TELESCdPICO 

1- SI fiibo tobscoplo ax 
ajuitobb a! famafio y 
no raqubre aniambb, 
para ajujlar 
slmplamenfo fomo o! 
monad da! tobo y mt\r® 
hasta anc on rr or la 
altvra ciosoada 

2- Extender ol tubo al 
famafu? desoado. 



CSPIttO PARA C0MBINAC|6n 

El copllb comblnado so puedo cartocfar 
dlroetamento al tuba, 





C(*pHfa 




CtipHio paw 

para uomblnacldn 
Iho dl aujotador do! copflb sin ot copllb para yna 
mayor suction on muebbs, cajlnes a pscabras. 

Uso ol lujetadof del capllb con el cepltlo para 
limplar superficies su*sha* coma corltnas, 



CUADRO DE USO DE LOS ACCISORiOS 



Area a limpjar 


ACCESORIO 


Muebhn* 




Coflln«i* 




Parode* 


HERRAMIENTA PARA HEhfe^^^ 


/ 


/ 




/ 




CEP1UO PARA ^ 
COMBINACr6N** d& 


/ 




/ 


/ 




PET HAND! MATE™ g<| 


/ 






/ 





V= ApJIcabta 



* Slcmpro ffmpto bit aceasarbi antei d$ y$«r $obm fetal* 
** Usa el sujofador del cepHIa sto &l coplito para una mctyar succicn $n mudbtas, cojlno* a etceteras, tho at 
sujfckidar doi c^pttlo con el copitlo part* llmpbr import Mm suofras com® corllrtas , 

Guib ds los cos I ados a b pari© anterior da la boguf- 
lb a b largo do! bordo dn b parted 

l$c<ttaras 

Pangai ta mcmljd <m la poslcton vertical complete*,, El 
ogltador j» detTene. Uiu ta htfrramtanla para hon- 
drdums, ceplHo combInacl6n a Pet Hcmdl Mdtfc m , 



Volcando to Unfctad 

Cuctndo ta» dccasortcu mantenga ta pa lane a d« 
saltar let martgtmrp oxpan»fble an ta poalc!6n cer- 
tdda cuando 50a pmlbta. Esto ayud® a manteneF fa 
ospTradoro aln caam cuando s© ostira ta 
manguera $) $8 necaslld manguera adldonal 
onlonccj a bra la palanca do solinr y saqup 
mdnguora odiclonat Us» precaud6n para no vol- 
tear b osplfadora 



A ADVERTENCIA 

Poltgro do fesion personal 

NO COLOQUE b aspiradora on la oscatara 51 so 
co^ podrfa causar losion psrsonal o dafjo a b 
propicdad. 



Para vbtemr tas ro^joras resullodoj de llmpleza, 
mantengo dasbloqueados ta* candwetos de Ibjo de 
aire, Dsscanacfo b ospkddora dal tmchufe ante* 
do examlnarta., 
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Illl!!!!!!^ 



AOJIDADO 

Stampre rogrese la aspiradora a la position 
vertical antes de usar la mcmguera y fos 
accesorios, lu falla d«? esto es el rosuHado 
M wbw calontammnfo del motor del 
agilador Esfo puede causar que el protector 
tftrmal $0 active. 



smmA m frotect(6n 

m MOTOR 

Protector T&rmai *■ Succion dot Motor 

Esto aspTradora tlono un protector tormat qua 50 
ctjusta out oma I fcamento pam protogw a la 
ospffodora del aobrBcalBntamtenla. St una 
obsfruccT6o Smpfdo el f1u|o normal de aire cti motor, 
ol projector t&rmal apaga ol motor 
autorodtfcamsmto para purmfrlr que ©I motor so 
©nfrfe ct fin do oyJtor poslbtos daKos a ia aspirodora, 

Protector Termed- Motor d&f agitador 
Bta asplradora osta equlpada con protector do 
sabro cobnlomlsnto en at motor d&I agltador qua 
acttvan at/!om6ttcomer)to para fa proteeddn del 
motor Este protector dasconsctan do todo carrfemto 
oMictrlca al motor autamaHcamonto cuondo oxisto 
urt sobroealarttdmTonfo., £»to permlto que e! motor so 
enFHen y que rso $e vayon a ftmdfr o sufrlr on 
dasporfoclo, 



Pars corrogir of probfama: SI ealo oci/rre, apaguo 
to ospfmdoro y dosonchttf© el cordon del 
tamocorrlenlo para permftlr quo to aspfradora jjo 
enfrie y quo «l protector termal so roojuate Busqvo 
y saquo |o$ obslrucciones o camblo la balsa, ti 0$ 
nacosarlo. ExamEm* lomb^o y ro&mptoce cimfqutor 
ftltro ob*fruielo* Espore ap rax tma darn onto 40-50 
roltwfos y dttchufe fa aspiradora y prertdala para 
vor si el protectar da I motor s# ho roajusfado. 
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4% ADVERTENCE 

Poftgro do ehoquo ol&etrico o b$ton corporal 

Dosconoclo Id unidad antes do llmpiorla o darb 
scrvicio- Do lo contrario podno producirto urt 
chotjtm oloclrtco o cciuccif lesi&n corporal si te$ 
nsplradom arrant a do manora Improvtsla* 



Batdr) /mra r&ajustar 
ef protector se 

anterior 



PROTECTOR DE SOBRE- 
CARGA DEL AGITADOR 

B moror dol 
ogltador tiano oria 
pro!occf6n 
Trie orpora da carrtra 
dano del motor on 
caso da quo oJ 
agftador so 
bbqtfeo. $1 at 
agltador so pom 
lanlo o so doHorto, o| protestor do sobrocarga dot 
aqttador apaga ol motor do! agltador, El motor do 
succfon tonHiurar6 fun clan and o, 




Para carroajr ol problems; Apagoo y doscom?ct6 (a 
aiptradora, Hmpfo to ob&tFucdan, y daspues 
preskmo ol boton do! protector do sobrocorgo 

Para roajuslar: Empujo o! bot6r» do protocd&n do 
sobrecarga do! agHodor. 

NDTAj UN MfNIMD DE 20 SEGUNDOS 
NECE31TAN PASAR ANTES DE REAJUSTAR El 
PROTECTOR DE SOBRE CARGA, 

el problorna porsbfo, bus quo urt teertfco 
calificado quo Haga al snrvicio do |q 
aspiradora 
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Slga sfsmpfo fadas fos fnstrvcebnm do segurldod 
untm do efecluar et rnanlentrobnto a *u asplradora, 



ADVERTENCIA 

Peligro d« c ha quo el&clrtco o tasl6n corporal 

De*conoe!e la tmidad anla* d& Bfscluar el 
maitfenlmlento a su aspiraduru Dt? la confrario 
podrb produces© un ehoquc* eleclHco o causor 
loslon corporal si fa csptradarn arranca do manora 

imprevislo* 



ALMACENAMIENTO DE LA ASPIRADORA 



ftscoja g! card6rt 
y enrroJtob en Ids 
suJp! adorn* 
superfar e 
Infer tor, sin que 
qua dp nwy 
aprefado. 
As o gum la clavija 
tobre o! cord6n 
do poder 

Guardo la asplra- 
dora bo jo tocho 
en un lugctr seeo, 
can el mango en 
poslcfan vertical 



Cardbn 



SujGtador do 
ttboractdn 
rep/da def 
cord&n 




^ADVERTENCIA 

Poligra do choquo ofeclrico a lesion corporal 

St enrolb dI cordon miry apretarfo ptrnda tonsarfo 
'mucho y eausarfo date. Do dannrse, el corddrt 
padrfa causor descargas eloclricas y lestones o da- 
rlos personates- 



LIMPIEZA DEL EXTERIOR Y DE LOS ACCESORIOS 



Descormcte el cordfin electric© do b clavlja do la 
parod 

tlmpfe el exterior con vn trapo suave y Hmpfo, qua 
ha side exprlmfdo dasptfS* do remojetr en una solu- 
tion de aguct y delergente Ifquldo llgero, NO rode 
agua sobre la a&ptradora Sqqu® el exterior con un 
Irapo seco de spues ds tirnptar, 

Umple b super Hcfo exterior del rec opto aula y de los 
aoeeiorlas para reduclr fa efectrbldad estdttca y b 
acoriwfad6n de polvo. 




lave Ids accesorfos en aaua tlbTa JaborKMta, r 
enjtfague y dejs seear al aire. No los fave en 
lavadorn do pbtos 



^CUIDADO 

No trse los acensorias si estar* mojdos. to* dece- 
sorfas que se ulHieen un areas sucfas, debaje del 
refrlgorodor, no debon usar&e on otras superfi- 
cies sin antes sor bvadot, Podrbn dejar marcas- 



IS 



CAMBIO DE LA BOLSA PARA POLVO 



Aadvertenca 

Sfompre deaeenocfe cl cordon etectrfco anles de rtfparar 
alguna parte de la aspiradare* 



PARA CAMBIAR IA BOLSA PARA 
POLVO 



Seguro de 
fa cubhrta 




1. Jafe del seguro 
do lor cubferta 
tocallzadb eh el 
^costada de la 
ml 5 mo, 



NOTAi Bla unidad (tone unt dlspo&titvo do sogundad 
quo se acfiva no permftlendo cerrar b fctpa de la 
unidad &1 eisla no fiene b balsa a e$1a Imlabda de 
manera incorrecfa,, No jale del meeanlsmo de 
segurldad do la balsa cirando romuova o tmtale una 
balsa para polva nueva^ 



2- Tome el cafbf do 
fa boNo para palva y 
tire con culdada 
para retlrar fa botsa 
para pahro,, 

3, Tire fa boba usada 
or fa basuro n NO 
vuelva a usar Ea 
balsa. 

la balsa 

C&vldad de 
la bolsB 

Fiiim de 
segurldad 
d&l motor 



d& soguridad\ 
da fa botsa 





A, Revise ol soporto 

la bolsa y eJ UUto 
de $ugvrldod al 
> motor 



CUIDADO 



NUNCA HEUTIUCE UNA BOISA PARA PQLV0,, Los 
materiales muy fines, tales coma dnsodorantos para 
nSfombras, toko facial, polvo fine, yeso, helNn, 
pelusa de alfambras ntrovas, etc., poeden alatcar In 
holm y causar quo so rompa antes de que esr6 llena, 
Cambte la balsa mas seguido cuanda asptro esle flpo 
de mate Hale** 



PARA CAMBIAR LA BOLSA 



Botea para 



L&ngii&ta do 
sBgvtrfdad 




1, Deidobfe la holm 
para polvo nueva, 
Dobfe la tengUela do 
segurldad de la nueva 
balsa para pofvo en 
dlresddn canfrctfla a 
fa abertura que va eh 
el syjetadar de la 
bo Esq 



NOTAi tontufte las PlfcZAS Y CARACTEtllSTlCAS para 
determfnar e! N*. de la balsa para polvo. 



2, Insert© fa botsa para 
polvo compfatamente 
sabre et soporte de la 
boha su]e)aredo ja boisa 
por el cottar, 




3, Co toque b balsa en la 
camera de la boha de 
polvo. Asogurese de quo 
la parte Inferior de fa 
balsa para polvo e*t6 
completdrtiente dentro de 
la cavldad para b balsa 
antes de eerrar la 
sublorta de ta balsa. 




A, Cierro la cublerta do 
b bofsa. Al escochar un 
chasquldo cafaeteristfea 
sera indtcadon de que ta 
cublerta ha cerrado bio a. 

Asnguroct? de que b 
bolsa para polvo e&te 
faifatada per compleb 
en b cavldad de b 
balsa,, 



NOTAi St ta balsa para polvo no e$ta Irutalada o no 
esta instalada correclamente et mecanisma de 
segurldad de b bolia trnpedira qu» b cublerta 
clerre 
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FILTRO DE PROTECCION AL MOTOR 



A ADVERTENCIA 

Poligro do choquo olectrico 

Desenchufe el coblo de pod&t del 
fomarcorn&nfe* No opore fa aspiracfora sin el 
f iltro primario o &l ftltro de escape. Este 
scguro que of fillroE osfe insfalado 
propiami&nte para prevenk falb del motor 
y/o cKoqus* el&elrfea. 



FILTRO DE PROTECCidN 

Revise ©I ftltro de prateccl6n al motor frecuente- 
mente y Kmplefo cuando exfe sudo Si ol fMtro esta 
suda, saque este JaJande hada aieera 




Cubiertn M 
filtro d$ protechn \ 
al motor \ 



lave el fHfro con agua 
ealfanle y jab6n, 
enJu6geofo y sequela 
blerr aprettSrtdola con 
la mafia y dejanda 
que se seque al aire 
libra, 



Ftflro cfe protrmclon 

NO Id lave on la lavadora de plalosv 
NO la fmfate humede 

Vuelva o cobcar of fHtro desflxartdob do nuevo en 
$u lugar debajo de las estrfas en fa cavfdad para la 
boha 

Vyelva a cotacar Id balsa de polvo y fa cxthlmiu de 
palva. 



FILTRO Di ESCAPE 



El filtro del escape HBPA se debe reemplazar cuan* 
da este sudo. So debe reemplazar regutarmento 
dependlerido de fas conditions* u*o, 

El Hiiro no se ptfede lavar put? s pcfrdefla su capacfdad 
para alrapar pefvo, 

Notat Ver PARTIS Y CARACTSR&TICA5 para el 
rturnera del flltro de ©scape. 



1, Prosiorte hacla 
nbojo al sequro de fa 
eubtaria del fiMro de 
escape y fTralc* hada 
afwera para remover 
de la ojplfadora. 

% Remuova et Hiiro 
do escape 




3. Fonga el nuovo ffllra adertlro de fa eubterta 
estando segwo de que la Mocha de fbjo de aim at 
costoda de! filtro op unto hacks fa wblorfa 



Cttbferta de/ 



£/ solto va contra 

cmrpo de In 
aspfr&dora 




£1 sdI'cj gris dni filtro dobo tor pueilo cortrra el 
cuerpo de la a spired tsra. 

4 Reemplace fa cubfsrfa del filfro de escape 
ponlendo fas lengUetas en lai hendldurai y 
ernpujanrfa hmiu que ta cubferta este ert su fugar, 
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COMO REINSTALAR LA CUBIERTA DE LA BOLSA 




Para r&Imlalar a ratnpfazar b eublerla d# la balsa 
da palvcx 

h Mm® d pBtm da btsagro d& fa cublarra do la 
boba cart d agujsra en fa cavidad da b baUa., 

Z Giro ta zubtmta de b baba a *tf fuga* 

3., IMod debo <j*cochar *m chaiquido tuando ef 
pjsrrm da bbagra ss arccetfa a prolan an su fugar. 



LIMP1EZA DEL AGITADOR 



Para tm asptrada Bfldante, ©1 aglladar dsber ler man- 
ftmkfo llbm d& libra* d& atfambTa, hilas, o acumufacl&ri 
do polo, luacfo dfc 7 a 10 uses, daaanchufa y d6 vuolfa a 
la aspTradora y ftvt)& el aglladar pam ver sf Men© acu- 
mufoci&n do Mloi, fibros a ptffa 

Lfio HJeras para sacar cudfquler acumi;1aei6n otoroda 
afradador del agllcxfor, 
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Procoda s^smpro con pnacauclanes d& segurldad 
antes do ^focluar el manfenlrntenro a a;pftado- 

A advertence 

Pelrgm a> cheque el&efrtca a festdn corporal 

Dotcor.scfo la trnldad anloB da alert fat* r of mnnionlmien- 
Id 0 su a*phmfora Dp to conltnno pjjddd prudtfcirSfc urt 
choquo c&clrico o caosar lesion corpofd it la aspiradora 
arranta mantra impr«vHf«, 



4 E; tiro a 1 maxima la manguera y lusgo perm Ma 
quo so dhcgJo hastn su lamcma norma! d» afma- 
c ema ml ent a, 




5* Ho1n««r1o To manguora ad&ntro d& to. abortera on 
€t! euerpa de la ctiotl fue sacada,, 



Aadvertencia 

PelNjm d» lesion persona! 

NO catoqucr nunca fas en a net ni !os plot debajo de la 
unldad 

6, AprtcHo ttrmomonto para asogurar conoxfdn, 
SI bo!$q del patvo y area* dtl flllro es!6n libra* 
da t rah as, dosconecte fa boquiila da |a manguora 
dof parta-tvba y revise fa baquiffa par abstaeulaif 
Gfre la pafarica do llbsradan do b mancjuera hctclct fa 
dercscha a b poslctert cttrrado.. 

Llmpla e! agltodor da acuordo a la* 1n»truclon« tm 
to sscclan MMPtEZA DEI AGITADOR 
Retorns la aspiradora a !« position verlTcat antes de 
en ctiu forte en un tomacarfsnte 



SI la aspiradora no parect* tenor *uftetont» 5ycc16n, 
r write *i la boba do! patvo osta Ifarta o st f Htra 
osta tapado. Vsr CAMBIO DE IA &OISA PARA 
POIVO y FIITRO DE PftOTECti6N Al MOTOR. 

SI la boba dof palvo y ar^as dol ftttro astan ffbros 
do frabas, review |a mangusret expansible.. 

PARA REMOVER IA OBSTRUCCI6N DI LA 
MANGUEKA 

1. Giro la palanca do soliar la manguora expansi- 
ble Bft direction do la* agujas del rob] para soliar 
ta tmemgyera expansible, 




2* Remueva ol extreme Inferior d& la manguora 
expansible del porra-tvba lamando do! cuello de la 
manguora, glrando, y tfrando dereeha hoc to arrlba 



3. Enchufe la asplradora y ©nchSndala , 



Rovlso asta rectiadro pctra encanimr safodans* a problemas qm ptt&dto corrogfr listed mlsmo, Guaiqutor atra 
scrvtcla debo ser malfzado por SEARS u otro agemfa de survfcta calilkiacfa 



^^ADVERTENCIA F*%ra do choquo oloctrico 

Dnsconecto |a nspimdprq cfnfos d& ftFscluar ol mnhJorumicnlo a su asplrldorn Do lo ecrtfrarb padrfa 
producing im choqim efftctrica o cousar Ia$i6rt corporal 








la aipJrcdora no 


1, Eita desctirmctado 

2- CuMadrculto* batodo o fviibb 
quo ma do un a! tabbra do lorvbto 
dfe to re&ktenck*. 

3- . Pmtoctor totmal octlvodo. 

4- Tama-corrlerrti! dofocluaia. 


! Cortocfo Men, jotaccbrjo To 

functors do>«rodo on oi control manual 

2. Hesfabtozca of corlackcyJtos a 
eambto oi fv>lb!»* 

3 Ooicanocto b oiplrodaro y pafmlfo 
quo so adFrl6 ( ol projocfef Nkmb© 
so activora por a! nob. 

4 Prudbola con oJro aparoto o 16m para 
Hagato repamr oproplodomehio, 


No oiptra 

sotf t f at! ermrrm nl« « 


1 BoJsa para porvo ilsna t* otmcadd., 

2 Ajutto inccrrocto do nival do pelo do 
to a Item bra 

3 Agftodor doKfojlade* 

^ Soqullb, o lujoiador do la boha* 
alascada. 

5, Manguora otoscodo 

6, Manguard rota 

7, to momjtmfa no eit6 blon Iniortarja 
0 Ac1ivacl6n dol jtit&ma da profacH6n 

del mo) or 
9- FlHro? ds sogwldad, 


1 Carnbb to bobo. 

2 Ajuitn nl nlvol 

3 Cambb ol m$lf«dor; 

4 Vor b »oct!6n do coma olimlnor \o% 
tmildum do basuro on fot conducioi 
on manual do Uso y CuMado- 
Revhe b moRgura por milduoi 

6. Cambist to mon§«ora, 
X Into Ho binn fa monguura- 
Q Dotsrmlno >l oxhto^i bbquoci 

9. Camblft ol fl^ro do profecd6r> ol 
motor y ot lllrro del oicopo, 


lo mpUadota Iflvonla 
(apetei o o» difkH 
sropvjor* 


1 AJuito Incorfocfo do nlvol da pub 
do to olfombro 


1. Ajuito a! fiJvsl 


El oglindor 
no funclona ., 


1 Mango on poslclan vortbfjl 

2 5 obrocp rao del agl f odor acHvado. 
3, Pmtettof idrmbo acllvado. 


1, Miftfva ui mango do b potld^n 
verHcol 

2, Rea|uMP to tobrecorga del agltador 

3, Ddtconocio la oiplrodofo y p&rmlto 
qua io onftia por 40-50 minutoi- 


Retlrkcffirf del Hu|a 
con cl mo do bs 
ac col orb i 

Carnbb do tonTda,- 


t El ujo do tot oeeoiarto* Umlio d 
fbjo do off a, 

2 Lo pelum do una alfombro mmva 
obmvye el ptno do sire. 


i Rovr*o USO DE IDS ACCESORJOS 

2- ilmplo fa manguora Vcr )o seedfin de 
came oliminar bi roilduos do basuro 
tm bs cDndycfe* erv o>f& fflartuol do 
U*a y Cokfado, 



Linea de oyuda de aspiradora 

U877-531-7321 

8i00am-5:00pm EST, M«F 
(U fl $*A* and Canada) 
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Acuerdos IWaesfros de Profeccion 

Etthorabwrta par ftacer una catnpra tnteHgmte* Su nu^vo producta KenroorodP esta rikenadD y fabric ado para 
ofrecerfo aHo$ de rundonambnro confiabb Pora at Iguat qus rodos b& praduerai pueden predsar un rnanten- 
imbrito prevenHvo a aiguna reparadon do ve* en cuando. For este matfvo, f^rtsr un Acusrdo Maestro de 
Fratecdan puedo aharrarb dinero e bconvanbnte^ 

El Acverdo Maosfro de Prafecdan tambfen Is ayuda a prabngar b vlda utii de su nuevo produda. A cantltv 
uadan tndlcamas !o que el Acuerdo* fncluyej 



G3 Paries y mono do obra necesarbs para oyudar a qua estos productos f undo no correclamonto bajo condl- 
donabs normals* da uto, no tlmplamonb defeclos Nuosim cobertura va rnucha mas alb d« fa garanlla 
d&l produdo, Nbgun dodudbb, dngurta avorb fundanal queda ©xdukb de la cobertura- protccc!6n real 

EJ S»rvicio experto ofreddo par una El*ta d« mas do 10,000 tAcnteoi aulorUados del servido tecnica de 

Sears, fo que stgdfba qua algufcm tm qubn u*fed pueds conflar esfara trabojanda en su produclo. 
G9 Numoro Himtlado do Ibroadas al tservida lecnbo y servida eh bda Id nadon, fan tnntlmo como ustod 

nos To solicit^ sin biportar dondo e$!6\ 
H] Gafanlla sqrb de Eustttuci6n del product, la suslltudon do so producta cub for to sf se producen cuatra o 

mas averfas on doco ro&sos- 
El Sustttudon del produdo per ofro nuevo sf iu praducfo cubferto no puede rcpararso 
S Revlsbn y manbnfmbnfo anual preventive *bmpre qm b do*08 y sin cargo afguno* 
C$ Ayuda tapl&a per tele Fa no - Nasatros b Ibmamas RetEofudon rapbb, Soporte telefontco de un rapre$en~ 

(ante do Sears en todos bs praductas, Pieme en nosatras oamo un "manual d& 

uso y culdado", 

IB Prot»cci6n cortfra subHos de fertftfdn que pravaquert dairios ©toctrlcot causadox por b$ Huctuacfones d» ta 
corriente 

B $250 do proteecmn conlra b perdtda do altmentos anualmentBi caso de que ustrapBB atgunt aNmon- 

to coma f&so^ada de una averfa m^cdnka d» cualqulor tong^tador a rafrlgaradar cubbrto, 
IS Roombobo dol alqulbr $1 b reparacion do so produclo cublerta loma mas fiernpo del promeltdo 

IB 10% descuittilo «nrs el precb regular de cuafquier servlcb de reparacfan rta cubbrto y de las pbfcas 
trtilabdai r&bclonadas 



Una v«tst quo compro e! Acuardo, s6b bastara una slmpls Ibmada Iabf6r*ba para qua pucda programar un sor- 
vbb B Puede Ibmar a cualquler hara dol dfa a de b rtadh^ 0 cancer tar una dla de servido on Ib^a. 

El Acu^rda ma^slro dt> pro!»ccl6n es una campra Nbre de riengas, SI per cuatqubr razan $0 
cancob durante el perbda de garanKa del praducta, to davolyoroma!! tad 0 el din era, O f un 
reembatso prorrafeado despyes dol porbda d^ vendmbnto d& la garantfa iCompr^ su 
Acuerda maestra hoy! 

Apllcan atgunas limliacbno$ y (sxebsbnos Para predos y mas jnformadon en EE UU„ r lbm» al 1«8OO*027» ^ 

* La coberlura en Canada varb en algunos arlfcubs Para oblonor lodos bs dolallos, Homo a Soars Canada 
al 1*800-361-6665, 



Servido de instafacion de Sears 

para far bstobdan profesbnal par par le de Sear* de electro da m&rtfoo*, abrldares de puorlas de garabs, cabn- 
fadorrjs de agua y alras artfcubs prlncFpafo* para ol hagar f en EE UU a Canada (lame al 
I^OO^rVlY-HOWE®. 
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Get it f ixed, at your home or 



Your Home 

For troubleshooting, product manuals and home solutions advice: 



For repair - in your home - of all major brand appliances, 
lawn and garden equipment, or heating and cooling systems, 
no matter who made it, no matter who sold it! 

For the replacement parts, accessories and 
owner's manuals that you need to do-it-yourself, 

For Sears professional installation of home appliances 
and items like garage door openers and water heaters 



Our Home 

For repair of carry-in items like vacuums, lawn equipment, 
and electronics, cafl anytime for the location of the nearest 
Sears Parts & Repair Service Center 

1-800-488-1222 (U S A ) 1*800-469-4663 (Canada) 
www.s8ars.com www. sears ca 

To purchase a protection agreement on a product serviced by Sears: 
1-800-827*6655 (US A) 1*800-361*6665 (Canada) 

Para pedir servicio de neparacion Au Canada pour service en fengais: 
a domtctlio, y para ordenar piezas: -\ -800-LE-FOYER MC 

1 -888-SU-HOGAR® (1^00-533-6937) 
(1-8B&7B4-6427) www sears ca 

www sears.com 



manage 




home 




1-800-4-MY-HOWIE® Call anyltme, day or night 



{1-BG0-469-4683) (U S A . and Canada) 

www, sears.com www„sears ca 




0 Regfeterecf Tmriemarfc / 1U Tfede marts of KCD if* LLC In the IMIati 3 la las r or Smts Bmn$$> LLC id olher countries 

Marca Regisiratfa / n< Marca Fabrics da KCD \P, LLC on Estate Unitkfti. o Sears Brands. LLC in otros poises 
ltc Marque fJo commerce* / **> Matntia d6pos6& d& Smm Bmntis* LLC 



